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Sprzedai  i  Kupno 
Majatkow 
Na  Terenie 
Calej  Polski 


FELIX  FURTEK 


Notariusz  Publiczny  oraz  Biuro  Podrozy 

226  Exchange  Street 

CHICOPEE.  MASS. 


Karty  na 
VVszystkie  Okr^ty 
i  Samoloty 


Wypehiianie 
Dokumentow 
Notarialnych  i 
Emigracyjnych 


Wysylka  Pienigdzy 
i  Paczek  do  Polski 
Pod  Gwarancj^ 


Pokwi  towanie 


Ja  nizej  podpisany  Jan  Orzech  zamieszkaiy  w 
Eazardville,  Conn,  niniejszem  kwituje  odbiSr  od  p. 
Felixa  Furtek,  226  Exchange  St.,  Chicopee,  Mass. 
nast§pu;j&cych  artykulow: 

1.  3zyfkart§  Linii  Swedish  ^jaerican  Line  No.  EB352817 

2.  Exchange  Order  No.  SO. 19216 
6.  Paszport  Polski  No.  OlOOoo 
4.  Gotowk§  suci§  40  dolarow. 


Chicopee,  Mass.  I'd  wrzesnia  1956 


7 Jan  Orzech 
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MMi  A  S  A  D  A 

POLSKIEJ  RZECZYPOSPOLITEJ  LUDOWEJ 
W  WASZYNGTONIE 


Waszyngton,  dn.  29  3ierpnia  19o6r 


E  M  B  A  S  S  Y 

OF  THE  POLISH  PEOPLE’S  REPUBLIC 
2640  lbth  STREET.  N.  W. 
WASHINGTON  9,  D.  C. 

Nr.  3457/326/56 


Pan 

Jan  Orzech 
Thomps  onvi lie 


W  odpowiedzi  na  Pana  list  z  dn.  23  sierpnia  1956r, 
Wydzial  Konsularny  tut.  Ambasady  komunitfu je ,  ze  po  otrzymaniu 
zwrotu  starago  paszportu,  wystawimy  Panu  mozliwie  szybko  nowy< 
paszport  z  dluzsza  waznoscia.  Byloby  wskaxane  rowniez,  gdyby 
nadeslal  nam  Pan  rowniez  2  nowe  zdjecia  forniaty  legitymacy jneg< 
Nowy  paszport  wyslemy  Panu  w  ciagu  tygodnia  po  otrzy¬ 
maniu  starego. 


Pozo3taje  z  powazaniem 


ZENON  PIEKAREK 
WiceKonsul 


Dnia  14  go  wrzesnia  1956  roku 


Mr.  Jan  Orzech 
P.0.  Box 

Hazardville,  Conneoticut 
Szanowny  Panie: 

Ja  daiem  Panu  papiery  u  gory  jest  tytui 
SWEDISH  AME RICAN  LINE 

a  potem  jest  opis  o  Panu  gdzie  si?  roazil  i 
tak  dalej. 

Niech  mi  Pan  ten  papiery  odesle  to  ja  posl? 
do  Kompanii  to  oni  dostan?  wiz?  dla  Pana  na  jazd? 
z  Gothenburga  do  Warszawy. 

Tylko  Pan  zaraz  musi  mi  przysiac  bo  czas  krotki. 

Z  szacunkiem, 


Notar iusz  Public zny 


FF : lmz 


Dnia  4  go  wrzesnia  1956  roku 


Vr.  Jan  Orzech 
P.0.  Box 

Hazardville,  Connecticut 
Szanowny  Panie: 

Niocli  Pan  przysle  do  mnie  lub  wpro3t  do  Arabasady 
Polskiej  jedn§  swoj?  fotografie.  Potrzebna  ona  jest 
do  przedlu&enia  paszportu  Pana. 

Niech  to  Pan  zrobi  jak  najpredzej. 

Z  szaounkiem, 

Notariusz  Public zny 


FF: lmz 


Dnia  4  go  pazdziernika  1906  roku 


Mrs.  Mary  Lulo ay 
Abbey  Road 

Hazardville,  Connecticut 
Szanowna  Pani: 

Donosz?  Pani  ie  Jan  Orzech  jest  ju4-  na  miejscu  w 
Polsce. 

Czy  on  bral  re-entry  permit  to  ja  tego  nie  wiem, 
bo  ja  si?  o  to  ala  niego  nie  staral. 

Przegl?dn?2:em  papiery  i  listy  jakie  mam  oa 
Jana  Orzecha  lecz  nie  znalazlem  nigazie  aaresu  jego 
w  Polsce.  Pami?tam  tylko  jedno  ze  pov;iat  Kolbuszowa. 

Mog?  jednak  dostac  do  niego  aares  pisz$o  do 
Ambasadora  Polskiego  bo  on  tam  u  nich  paszport  wyrabial 
to  tam  maj?  aplikacj?.  Niech  Pani  przysle  0  ao&arow  to 
ja  po3taram  si?  d03tac  ten  adres. 

Z  szacunkiem, 
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ITotariusz  Publiczny 
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RECEIPT  f OR  CERTIFIED  MAIL — 15^ 


POD  Form  3800 
Apr.  1955 


1.  Stick  postage  stamps  to  your  letter  to  pay; 

15-cent  certified  mail  fee 
First-class  or  airmail  postage 
Either  return  receipt  fee  ( optional ) 

Special-delivery  fee  ( optional ) 

2.  If  you  want  this  receipt  postmarked,  stick  the  gummed  stub 
on  the  address  side  of  the  letter,  leaving  the  receipt  attached, 
and  present  the  letter  to  a  postal  employee. 

3.  If  you  do  not  want  this  receipt  postmarked,  stick  the 
gummed  stub  on  the  address  side  of  the  letter,  detach  and 
retain  the  receipt,  and  mail  the  letter. 

4.  If  you  want  a  return  receipt,  write  the  certified-mail  number 
and  your  name  and  address  on  a  return  receipt  card  and  at¬ 
tach  it  to  the  back  of  the  letter. 

5.  Save  this  receipt  and  present  it  if  you  make  inquiry. 

~  ~tt  U.  S.  GOVERNMENT  PRINTING  OFFICE  :  1*55  10 — 71547-1 


Dnia  27  go  sierpnia  19b6  roku 


Polish  Embassy 
2640  -  16th  3t.  N.W. 
Washington  9,  D.C. 


Sprawa  Nr.  34b7/326/56  Jana  Orzecha 


Szanowni  Panowie: 

Sprawa  Jana  Orzeaha  przedstawia  si?  nastepuj?co: 

Zamowilen  dla  p.  Jana  Orzeoh  mi© j see  na  okr?cie 
Stockholm  odjazd  z  New  Yorku  na  dniu  18  sierpnia  19b6.  Jak 
Warn  wiadomo  okr?t  Stockholm  zaerzyi  si?  z  drugim  okretem 
przy  brzegach  .uneryki  i  oddany  zostal  do  naprawy  i  odjazd 

18  sierpnia  zostai  skasowany. 

» ' 

Otrzymaiem  now?  rezerwacj?  dla  pana  Orzech  za  t?  sam? 
cen?  z  New  Yorku  do  V-arazawy  $238. 7b  na  okr?t  Kungsholm  na 
dzieh  20  wrzesnia  19b6,  tej  samej  linii  Swedish  American  Line. 

Z  tego  powodu  ja  s?dze  zo  paszport  pana  Orzech  powinien 
bye  przedluiony  oraz  przekroczenie  granicy  pol3kiej  powinno  bye 
przediuione  przynajmniej  do  b  pazdziernika  19b6.  Za2:§caam 
paszport  pana  Orzecha  No.  003998  ao  poezynienia  pewnych 
poprawek. 


Z  szacunkiem, 


Notariusz  Publiczny 
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A  M  B  A  S  A  D  A 

POLSKIEJ  RZECZYPOSPOLITE]  LUDOWEJ 
W  WASZYNGT ON  I E 


Waszyngton,  dn.  26.7.1956r 


embassy 

OF  THE  POLISH  PEOPLE’S  REPUBLIC 
2640  16th  STREET.  N.  W. 
WASHINGTON  9,  D.  C. 

Nr.  3457/326/56 


Pan 

Felix  Furtek 
Chicopee 


H  zwiazku  z  Pana  pismem  z  dn.  16.7.1956r.  ,  Wyazial 
Konsularny  tut.  Ambasady  przesyla  dodatkovro  czek  nr. 
na  sume  $  25,00,  w  tym  $  15,00  jako  zwrot  Pana  kosztow  zwiaza- 
nych  ze  sprawa  p.  Orzecha  oraz  $  10,00  na  -wykupienie  biletu 
kolejowego  ze  Springfield  do  Nowego  Jorku  dla  p.  Orzecha. 

W  imieniu  Ambasady  dziekjijemy  Panu  za  pamoc  jaka 
Pan  udzielil  p.  Orzechowi  w  jego  repat riacji  do  Poiski. 

Pozostaje  z  powazaniem 


ZEN0N  PIEKAREK 
Wicekonsul 


■ 
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AMBASADA  4 _ 

POLSKIEJ  RZECZYPOSPOLITEJ  LUDOWEJ 
W  WASZYNGTONIE 


Y/aszyngton,  dn.  22.6.1956r. 


EMBASSY 

OF  THE  POLISH  PEOPLES  REPUBLIC 

2640  16th  STREET,  N.  W. 
WASHINGTON  9.  D.  C. 

Nr.  3457/326/56 


Pan 

Pelix  Purtek 

226  Exchange  Street 

Chicopee,  Mass. 


W  odpo^/iedzi  na  Pana  li3t  z  dn.  22  14.6.1956r., 
Wydzial  Konsularny  Amhasady  przesyla  Panu  w  zalaczeniu  czek 
nr.  ^4 '3  na  sums  $  268,75  na  koszta  podrozy  z  Nowego  Jorku 
do  Warszawy  dla  pana  Jana  Orzech,  w  tym  $  30,00  na  ,j ego  pry- 
watne  potrzeby  w  czasie  podrozy. 

Przesylamy  ponadto  paszport  konsularny  na  powrot  do 
Polski  Seria  RDI  Nr.  003998  wysta.viony  dn.  22.6. 1956 r.  z  pros- 
ha  o  doreczenie  go  panu  Janowi  Orzech. 

Wydzial  Konsularny  prosi  o  przekazanie  panu  Janowi 
Orrzech  zyczen  szczesliwej  podrozy  do  Polski. 

Z  povazaniem 

Zb  KieteiWoika  Wy&ziahi  Konsufarj^go 

ZEN0N  PIEKAREK 
Wicekonsul 

odpowtedzl  prosfmy  powol^ 

_a  powyzszy  numer. 


.1 


“  A  “M  A  S  A  D  A 

POLSKIEJ  RZECZYPOSPOLITEJ  LUDOWEJ 
W  WASZYNGTONIE 


Waszyngton,  dn.  10  lipca  1956 r. 


E MBASSY 

OF  THE  POLISH  PEOPLE’S  REPUBLIC 
2640  lbth  STREET.  N.  W. 
WASHINGTON  9,  D.  C. 


Pan 


Felix  Furtek 


Nr.  3457/326/56 


Nawiazujac  do  naszego  pisma  z  dn.  22.6.1956r. , 
z  ktorym  przekazalismy  Panu  czek  na  sume  $  268,75  na  pokrycie 
kosztow  podrozy  pana  Jana  Crzecha,  Wydzial  Konsularny  Ambasady 
prosi  o  nadeslanie  rachunkm  z  otrzymanej  sumy. 

Ponadto  prosimy  o  podanie  nam,  czy  termin  wyjazdu 
plana  Orzecha  pozostal  aktualny. 


Pozostaje  z  powazaniem 


\ 


September  17,  1956 


Swedish  American  Line 
656  Fifth  Avenue 
New  York  20,  New  York 

Gentlemen: 

Snolosed  application  is  for  a  East  German  visa  for 
Mr.  Jan  Orzech. 

He  will  be  on  the  dock  Pier  97,  Vednesday  afternoon 
September  19,  1956.  You  can  deliver  the  visa  on  the 
dock  or  ship.  Last  Friday  he  was  at  the  Internal  Revenue 
Office  in  Hartford,  Connecticut.  He  has  no  sailing  permit. 
The  clerk  examined  his  papers  (evidence  of  income)  and 
told  him  that  they  called  the  New  York  Internal  Revenue 
Office  and  they  notified  him  that  they  will  not  need  any 
sailing  permit. 

Please  investigate  this  Wednesday  afternnon  with 
Mr.  Orzech  in  person. 


Very  truly  yours, 

CHICOPEE  BANKERS  CORPORATION 


President 
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Dnia  20  go  czerwca  1956  roku 


Polish  Embassy 
2640  16th  Street  N.W. 
Washington  9,  D.  C. 

Szanowni  Panowie: 


Sprawa:  Nr.  5457/326/56  Jan  Qrzech 

Wspomniany  Jan  Orzech  przedstawiJ:  mi  Wasz  list  z 
dnia  4  maja  1956  i  ja  stosuj?c  si?  do  tresci  tego  listu 
zamowiiem  dla  p.  Jana  Orzech  od  Swedish  American  Line 
rezerwacj?  Xlasa  Turystyczna  na  okr?t  Stockholm  ktory 
odchodzi  z  New  Yorkil  dnia  18  sierpnia  1956  i  ja  s?dz? 
ie  p.  Jan  Orzech  przekroczy  granic?  Polski  ze  3a3suits 
Wschodnie  Niemcy  okoio  30  sierpnia  1956. 

Cena  karty  okr?towej  z  New  Yorku  do  Gothenburg 
w  Szwecji  wynosi  $193.00  z  Gothenburg  kolej?  do  Warszawy 
$45.75  razem  $238.75. 

Kompania  &?da  30  dolarow  zadatku  i  to  przed 
dniem  25  czerwca. 

Z  szacunkiem, 


Notariusz  Publiczny 


FF :  lmz 
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« _ A  M3  AS  AD  A 

POLSKIEJ  RZECZYPOSPOLITEJ  LUDOWEJ 
W  WASZYNGTONIE 


embassy  Waszyngton,  dnia  4  maja  1956r. 

OF  THE  POLISH  PEOPLES  REPUBLIC 

2640  16th  STREET,  N.  W. 

WASHINGTON  9,  D.  C. 

5457/526/56  Pan 

Jan  Orzech 

W  odpowiedzi  na  pismo  Pana  z  dnia  21  kwietnia  1956r. 
Wydzial  Konsularny  Ambasady  informujo , 4e  mo£e  Pan  skorzy- 
stac  z  posrednictwa  Pana  Feliksa  Furtek  przy  zalatwianiu 
spraw  zwi^zanych  z  powrotem. Ambasada  przesle  Panu  paszport 
po  nadesianiu  informacji  o  dacie  wyjazdu  i  miejscu  przekroczc 
nia  granicy  oraz  pokryjft  za  Pana  koszta  przejazdu  do  Kraju 
oraz  5^50.00  na  prywatne  potrzeby  w  czasie  podr*o&y. 

Niniejsze  pismo  moze  Pan  okazac  Panu  ^urtek  przy 
upowazniaiu  goYrozliozen  z  tut.Urz^dem  z  wydatkow  zwi^za- 
nych  z  Pana  podroig.  do  Polski. 


»  oSpowJeJzf  proslmy  powoW 
i—  .powyiszy  aumeiv 


Kierownik  Wydzialu  Konsularnego 
lluzeb^^  a , 


SUMMONS  TO  <OURT 


3421 
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Enfield  (Conn.)  Police  Department 


Date . . . _ _ 

L95 .  Time . M. 

Operator . . . . . . 

. .  License  No! . 

Address  . . . . - . . . . 

Citizen . D.  ofB. . .....Ht, 

_  Comn. .  Occud.  . 

Name  of  car . _ . . .  Owned  by..  _..  .  . . . - . 

Registration  No . . . .  Address  . . . . 

Violation  . . . 

Summonsed  to  court  in  Thompsonville, 

On . . . ... . .'...C. . . . . . 

Conn . . . . 

195  ,  at.. . . . M. 

Officer . . iJ? 

-  r  ...  . 

Enfield  (Conn.)  Police  Department. 

Dnia  14  go  czerwca  1956  roku 


Mr.  Jan  Orzech 
Hazardville,  Connecticut 

i 

Drogi  Panie  Orzech: 

Otrzymalem  dzisiaj  list  od  K-ompanii  Okr§towej  Swedish 
American  Line  iz  daje  Panu  Room  A-63  klasa  Turystyczna  na 
okret  Stockholm  kt6ry  odejdzie  z  New  Yorku  dnia  18  sierpnia 
1956. 

Szyfkarta  kosztuje  $193.00  to  Gothenburg  w  Szwecji 
a  z  Gothenburg  tykiet  kolejowy  do  v.arszawy  kosztuje  $45.75 
razem  $238.75. 

Kompania  2§da  wplacenie  zadatku  30  dolarow  i  to  przed 
dniem  25  czerwca  1956.  Niech  mi  Pan  napisze  czy  przyjmuje 
t$  rezerwacje  i  niech  przysle  zadatek  30  dolarow  jefceli  Pan 
ma  lub  ja  muszf  pisac  zadatek  do  Ambasady  Folskie j . 

2  szacunkiem, 


Notariusz  Publiczny 


FFtflmz 


June  ?,  1956 


» 


\ 


Swedish  American  Line 
10  State  Street 
Boston  9,  Mass. 

v 

« 

Gentlemen: ^ 

c 

Re:  Prosp.  Pass.  Mr,  Jan  Orzech 

\  ’  - 

The  above  captioned  is  a  Polish  Citizen  and 
would  like  to  go  to  Poland.  He  has  been  promised 
a  passport  by  the  Polish  Embassy  in  Washington  as  a 
re- immigrant  to  Poland. 

He  would  like  a  Tourist  Class  reservation  on 
August  18,  1956  from  New  York  to  Warsaw,  Poland. 

Very  truly  yours, 

CHICO FEE  BANKERS  CORPORATION 


President 


FF:  lmz 
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Dnia  7  go  czerwca  1956  roku 


Mr.  Jan  Orzech 
Hazardville,  Connecticut 

Drogi  Panie  Orzech: 

W  odpcwiedzi  na  list  Pana  donosze  uprzejmie  Panu 
iz  mam  pewden  klopot  gdy&  wyzystkie  miejsca  na  okr^taoh 
Szveckiej  Linii  sp  zaj^te.  Prawdopodobnie  dostanie  Pan 
miesjce  dopiero  na  dzied  18  aierpnia  1956. 

i 

Ja  do  Pana  napisze  za  dni  kilka. 

Z  szaounkiem, 


Notariusz  Public zny 


FF: lmz 


La^  ^us*>4'lf  p  su**a 

"2  isV&cv-  ypnr^r  da>  '  f  O-  dr  jrz&iM^C' 

j/'  tty  (/  ».  »_  ^  •  /"  -  /  - 

■t£>  '*+**+<41^  *i A-erCA*  'Y-<7J£^cisX^<4  j  '>n>04si*'  vyg. 

C^^ui<^  C<^€ttyT/±A'  r  'OZy  *£+ 

<J<ty£'  7/..U.  >  _T;  '  C  „a„.. _ 


-2^2-<£^ 


SL 


*r 


fftK^  <T^P^ 


s^sKA 


7e<: 


77J 


f'tZst^S' 


JlIs€s9»  ^&£-4C*c*. 


A, 


'C* 


<6 


^ ^ 


-<v':  s-. 

*24^1 


foot  Z32r 


May  29,  1956 


Swedish  American  Line 
10  State  Street 
Boston,  Massachusetts 

Gentlemen: 

On  May  15th  I  wrote  you  asking  for  reservations  for 
two  passengers:  Mr.  Jan  Orzech  and  Mrs.  Sophie  Sobolewska. 

I  have  not  received  a  reply.  Please  give  them  a 
reservation  on  one  of  your  ships.  If  it  is  impossible  to 
give  them  a  resevation  in  June  make  it  in  July,  1956. 

Awaiting  an  early  reply,  I  remain 

Very  truly  yours, 

CHICOPEE  BANKERS  CORPORATION 


President 


May  15,  1956 


Swedish  American  Line 
10  State  Street 

Boston,  Massachusetts 

✓  .  ■ 

Gentlemen: 

We  have  two  prospective  passengers  (man  and  woman) 
both  Polish  Citizens  that  want  to  go  to  Poland  and  live 
there  forever. 

■  *  '•  v  •  i 

They  are  Mr.  Jan  Orzech  and  Mrs.  Sophia  Sobolewska. 
They  both  want  to  leave  in  the  middle  of  June,  1956,  and 
want  tourist  class  reservations.  The  Polish  authorities 
have  promised  them  both  passports. 

Please  send  complete  information  about  travel  to 
Poland. 

Very  truly  yours, 

CHICOPEE  BANKERS  CORPORATION 


President 
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Dnia  18  go  kv.ietnia  1956  roku 


Tr.  Jan  Orzeeh. 

Hazardville,  Connecticut 

Szanowny  Panie: 

Za  jednego  dolara  dzi?kuj?  Panu.  Przy  wyjezdzie  do 
Polski  potrzcba  uczynic  tak: 

1.  Najpierw  musi  Pan  starac  si?  u  iunbasadora  Polskiego 

w  Washington ie  dostac  paszport  polski.  Zajnic  to  okoio  a 
raiesi?ce  czasu. 

•jfm 

2.  Musi  Pan  zaniowic  sobie  przez  Agenta  szyfkart?  na  okrpt 
lub  tykiet  na  neroplan. 

3.  Trzydziesci  dni  przed  czasem  w  yjazdu  do  Polski  mu  si  Pan 
dostac  "Re-entry  Permit"  je&eli  Pan  c.hcia3:by  powrocic  do 
.i.Tieryki.  Jezeli  nie  ma  zamiaru  to  niepotrzeba  starac  si?  o 
to. 

4.  Crdy  Pan  skonczy  robot?  czy  to  we  fnoryce  czy  na  farmie  dwa 
tygodnie  przod  odjazdem  Pan  musi  zrobic  sprawozdanie  w  Immigration 

ffice  w  Hartford  ile  zarobii  Pan  w  tym  roku  pieniedzy  i  zuplacic 
Rz?dowi  tax?.  £?adajp  oni  te£  dowodu  czy  Pen  zapiacii  tax|  za 
caly  czas  jaki  Pan  przebyv  a  v;  ameryce.  Zodnych  prozb  pi  sac  nie 
potrzebaf'do  tutejszego  Rzpdu.  Ja  nog?  v.:ystar;6  si?  o  paszport 
die  Pane  oraz  sprzedac  tykiet  na  okr?t  lub  aeroplan. 

Z  szacunkiem, 


Noturiusz  Publiczny 


FF :  1  :iz 


r 


42  BROADWAY 
NEW  YORK  4,  N.  Y . 


HOME  LINES 


May  7,  1956 


JULY  27th,  7  DAY  CRUISE 


(o  ^  Sc(\zJiu {*_ 


This  cruise  has  been  shortened  by  one  day  and  will  now  be  of  six  days  duration. 


Passengers  booked,  who  have  paid  in  full,  will  receive  refund  in  accordance 
with  our  6  day  tariff  which  is  in  the  process  of  preparation.  Minimum  rate 
$125 .  -  plus  tax. 

Final  payment  in  connection  with  deposits  which  have  been  paid  will  also  be 
computed  on  the  basis  of  this  tariff. 

Please  notify  passengers  booked  for  the  full  cruise,  as  well  as  stopover  pas¬ 
sengers  leaving  on  previous  cruises,  of  the  one  day  advance  in  the  north¬ 
bound  sailing  of  the  July  30th  cruise. 

SEPTEMBER  10th,  6  DAY  CRUISE  -  MINIMUM  FROM  $125  PLUS  TAX 


An  additional  six  day  cruise  sailing  as  above  has  been  scheduled.  The  rates 
for  this  cruise  will  be  the  same  as  for  the  July  27th  sailing. 

Listed  hereunder  is  the  itinerary  for  both  cruises 


JULY  27th 

Arrive 


Leave 


SEPTEMBER  10th 

Arrive  Leave 


New  York 
Nassau 
New  York 


Mon.  July  30 
Thur.  Aue.  2 


Fri.  July  27,  9  PM 
Mon.  July  30 


New  York 
Nassau 
New  York 


Thur.  Sept.  13 
Sun.  Sept.  16 


Mon.  Sept.  10  9  PM 
Thur.  Sept.  13 


> 


7 

Dnia  2  go  lipoa  1956  r oku 


Mp.  Jan  Orzeoh 
P.0.  Box 

Hazardville,  Connaotiout 
Szanowny  Panie: 

Pan  mo£e  zabrao  ie  aobp  darmo  na  okrpt  przy 
szyfkarcle  £5  stop  kubioznych. 

W  przybliieniu  liozy  sip  tak  jak  dwa  sredniej 
wielkosci  kuferki.  Na  funty  to  liozy  sip  okoio 
275  funtow. 

A 

Je±eli  kuferki  ozy  baga 4e  afr  wipkszej  objptoSci 
lub  wagi  to^doplaoa  sip  1  dolara  za  atopp  kubicznp 
lub  20  oentow  za  2  funty  czyli  za  kilo. 

Posylam  Panu  cyrkularz  kompaniczny  gdzie  to 
wszyatko  jest  opisane. 


Z  szacunkiem, 


TFzlmz 


Notariusz  Publiczny 
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&*  '2xs~  i2^ 


^cf-C^4^  £?. 
s&es  /*T  'tsjfyt 

/f  /  ,— 


601^1*  '■^1#  s^P2&- 

'^uifefl*'  j^cx^/stj£~4o'  '(^~tZ>2/-e{ 
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August  24,  1956 


owedish  American  Line 
636  fifth  Avenue 
New  York  20,  New  York 

Gentlemen: 

Re:  SB  Passenger- Jan  Orzech 

The  above  passenger  Mr-  J.  Orzech  is  accepting 
your  reservation  on  the  Kungsholm  sailing  September 
20,  1956 ,  Tourist  Class  for  $193. 


Total  price  -----  $  193.00 

Deposit-—  $30.00 

Co  .mission-  $28.95  -  - _  56.95 

Balance  covered  by  our  check  ^7384  $  134.65 


Enclosed  are  Two  acceptance  copies,  on  declaration 
for  Government.  The  Passage  Deposit  Receipt  is  mislaid. 

Very  truly  yours, 

CHICOPEE  BANKERS  CORPORATION 


President 
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SWEDISH  AMERICAN  LINE 


SWEDISH  AMERICAN  LINE 

DECLARATION  FOR 

U.  S.  CITIZENS 

(ALIENS,  please  use  other  side) 


This  declaration  is  required  from  all  U.  S.  Citizen  passengers  by  the  U.  S.  and  Swedish  governments. 
Please  fill  out  in  detail  and  return  immediately  to  the  agent  or  office  from  which  the  form  was  received. 


For  Office  or  Agent’s  Use  Only 


E.  B.  Reservation 


W.  B.  Reservation 


Ticket  No. 


EASTBOUND 

Date  of  sailing . .  .  . 

— .  Ship 

Rnnlred  To 

WESTBOUND 

Date  of  sailing 

I 

Ship 

Port  of  Landing 

,  From 

First  Class  f~] 

Tourist  Class  Q 

1  ' 

Port  of  Embarkation 

Please  include  in  this  declaration  only  members  of  a  family  traveling  together  and  having  the  same  family  name. _ 

Passenger  No.  ( 1 )  Passenger  No.  (2)  Passenger  No.  ( 3 ) 


1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 


7. 


8. 


9. 


10. 


11. 

12. 

13. 


Family  (last)  name . 

Given  (  first)  name . 

Age . 

Male  or  Female . 

Street  &  No. 

Home  address  in  U.  S.  A.  City  or  town 
(Not  European  address) 

State  -  -  - 

U.  S.  Passport  Number . 

Expiration  date  of  passport . 

Place  and  country  of  birth . 

Date  of  Birth . 


If  naturalized  citizen, 
state  where  naturalized 

4 


City 

State 

Date  naturalized 


Married  or  single . 

Length  of  intended  stay  abroad  -  -  -  - 

Complete  address  at  final  destination  in 

is  in  care  of  friend  or  relative  give  name) 


Europe 
(If  adc 


Month  Day  Year 

Month  Day  Year 

Month  Day  Year 

c/o. 


14.  Occupation  or  profession 


15.  If  traveling  on  business,  please  state  name  of 
company  or  institution  represented  -  -  - 


Business  Address  -  -  -  - 
Please  fill  in  and  return  to: 


Note:  If  there  are  more  than  three 
members  of  a  family,  please  use 
a  second  form  for  rest  of  family. 


Does  your  firm  ship 
freight  with  Sw.  Am.  Line? 


Signature  of  Passenger 


Agent 


PRINTED  IN  U.  S.  A. 


PP1155. 


SWEDISH  AMERICAN  LINE 

DECLARATION  FOR  ALIENS  (Non-U.  S.  Grizen*)  ONLY 

(U.  S.  CITIZENS,  please  use  other  side) 

This  declaration  is  required  from  all  Alien  passengers  by  the  U.  S.  and  Swedish  governments.  Please 
fill  out  in  detail  and  return  immediately  to  the  agent  or  office  from  which  the  form  was  received. 


ALIEN 

For  Office  or  Agent’s  Use  Only 


E.  B.  Reservation 

W.  B.  Reservation 

Ticket  No. 

EASTBOUND 

Date  of  sailino 

Ship 

Rooked  Tn  — 

WESTBOUND 

Date  nf  sailino  _ 

Shin  .  . 

Port  of  Landing 

From  ...  . 

First  Class  Q 

Tourist  Class  j- ] 

Port  of  Embarkation 

Please  include  in  this  declaration  only  members  of  a  family  traveling  together  and  having  the  same  family  name. 


1.  Family  (last)  name 

2.  Given  (first)  name 


3.  Age  (years)  (under  1  year  in  months)  -  - 

4.  U.  S.  Consular  Visa  Certificate  or  Permit 
Number : 

Visitor’s  Visa  Certificate  (Form  257A) 
(Preceded  by  letter  "V”) 
or  Visitor's  Permit  Number  (Form  1-94)  - 
(Preceded  by  letter  "T”) 

5.  U.  S.  Re-entry  Permit  File  Number  -  - 

(Typewritten  number  preceded  by  letter  "A”) 

6.  Occupation  or  Profession . 


7.  Home  address  in  U.  S.  A. 
(Not  European  address) 


Street  &  No. 
City  or  town 
State  *  -  - 


8.  Date  of  Birth . 

9.  Place  of  Birth  (State  city  or  town  and  country) 

10.  Country  of  which  citizen  or  subject  -  -  -  - 

11.  Race  (Scandinavian,  Finnish,  etc.)  -  -  - 

12.  Male  or  female . 

13.  Married  or  single,  widow/er,  divorced  -  - 

14.  Complete  address  at  final  destination  in 

Europe  . 

(If  address  is  in  care  or  friend  or  relative  give  name) 

15.  Reason  for  going  abroad . 

Business,  pleasure  trip,  visit,  returning  home,  etc.) 

16.  If  intending  to  return  to  the  U.  S.  A.,  state 

length  of  intended  stay  abroad . 


17.  Last  arrival  in 
United  States — 


Date  of  entry  - 
Port  of  entry  - 


Name  of  ship  or  aircraft 

18.  Did  you  enter  the  U.  S.  A.  for  permanent 

residence,  temporary  visit  or  in  transit?  -  - 

19.  If  traveling  on  business,  please  state  name  of 

company  or  institution  represented?  -  -  - 


Business  Address 


Passenger  No.  (1) 


Passenger  No.  (2) 


Passenger  No.  ( 3 ) 


V-. 

T-_ 


A-_ 


V-_ 

T-_. 


A-_ 


V-_ 

T-_ 


A-_ 


Month 


Day 


Year 


Month 


Day 


Year 


Month 


Day 


Year 


c/o_ 


Month  Day  Year 

Month  Day  Year 

Month  Day  Year 

Does  your  firm  ship 
freight  with  Sw.  Am.  Line  ? 


Please  fill  in  and  return  to: 


Agent 


Note:  If  there  are  more  than  three 
members  of  a  family,  please  use 
a  second  form  for  rest  of  family. 


Signature  of  Pat  sen  get 
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